	Onderafdeling 2. – Beperking en opheffing van het voorkeurrecht.
	

	ARTIKEL 5:130
	

	
	

	WVV
	§ 1. Het voorkeurrecht kan niet door de statuten worden beperkt of opgeheven.

§ 2. Er is geen sprake van een opheffing of beperking van het voorkeurrecht wanneer alle aandeelhouders afstand doen van hun voorkeurrecht bij het besluit van de algemene vergadering om nieuwe aandelen uit te geven.  Alle aandeelhouders van de vennootschap moeten tijdens die vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn en afstand doen van het voorkeurrecht.  De vertegenwoordigde aandeelhouders moeten in de volmacht afstand doen van dat voorkeurrecht.  De afstand van het voorkeurrecht van iedere aandeelhouder wordt opgenomen in de authentieke akte met betrekking tot de uitgifte.

§ 3. De algemene vergadering die moet beraadslagen en besluiten tot uitgifte van nieuwe aandelen, van converteerbare obligaties of van inschrijvingsrechten, kan in het belang van de vennootschap het voorkeurrecht beperken of opheffen. Het voorstel daartoe moet in de oproeping worden vermeld. Het besluit wordt genomen met naleving van de aanwezigheids- en meerderheidsvereisten voorgeschreven voor een statutenwijziging en met inachtneming van artikel 5:123de artikelen 5:123 en 5:131, vijfde tot zevende lid.

In het verslag opgesteld overeenkomstig artikel 5:121, § 1,  of 5:122, eerste lid, verantwoordt het bestuursorgaan in dit geval uitdrukkelijk de redenen voor de beperking of opheffing van het voorkeurrecht en geeft het aan welke de gevolgen daarvan zijn op de vermogens- en lidmaatschapsrechten van de aandeelhouders.

In het in artikel 5:121, § 2,  of 5:122, tweede lid, bedoeld verslag beoordeelt de commissaris of de in het verslag van het bestuursorgaan opgesteld overeenkomstig het tweede lid, de opgenomen financiële en boekhoudkundige gegevens in alle van materieel belang zijnde opzichten getrouw en voldoende zijn om de algemene vergadering die over het voorstel moet stemmen voor te lichten.  Als er geen commissaris is, wordt deze verklaring verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan.

Wanneer de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of de verklaring bedoeld in het derde lid, ontbreekt, zijn de in de artikelen 5:121 of 5:122 bedoelde verslagen en het besluit van de algemene vergadering nietig.

Het besluit van de algemene vergadering om het voorkeurrecht te beperken of op te heffen moet  worden neergelegd en bekendgemaakt overeenkomstig de artikelen 2:8 en 2:14, 4°.
	§ 1er. Les statuts ne peuvent ni supprimer ni limiter le droit de préférence.

 § 2. Il n'y a pas suppression ou limitation du droit de préférence lorsque chaque actionnaire renonce à son droit de préférence lors de la décision de l'assemblée générale d'émettre des actions nouvelles.  L'ensemble des actionnaires de la société doit être présent ou représenté à cette assemblée et renoncer au droit de préférence.  Les actionnaires représentés doivent renoncer à ce droit de préférence dans la procuration.  La renonciation au droit de préférence de chacun des actionnaires est actée dans l'acte authentique relatif à la décision d'émission.  

§ 3. L'assemblée générale appelée à délibérer et à décider de l'émission d'actions nouvelles, d'obligations convertibles ou de droits de souscription peut, dans l'intérêt social, limiter ou supprimer le droit de préférence. Cette proposition doit être annoncée dans la convocation. La décision est prise dans le respect des conditions de quorum et de majorité requises pour la modification des statuts et en respectant l'articleles articles 5:123 et 5 :131, alinéas 5 à 7.

Dans le rapport rédigé conformément à l'article 5:121, § 1er, ou 5:122, alinéa 1er, l'organe d'administration justifie dans ce cas expressément les raisons de la limitation ou de la suppression du droit de préférence et indique quelles en sont les conséquences sur les droits patrimoniaux et les droits sociaux des actionnaires.

Dans le rapport visé à l'article 5:121, § 2, ou 5:122, alinéa 2, le commissaire évalue si les données financières et comptables contenues dans le rapport que l'organe d'administration a établi conformément à l'alinéa précédent2, sont fidèles et suffisantes dans tous leurs aspects significatifs pour éclairer l'assemblée générale appelée à voter sur cette proposition. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cette déclaration est faite par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.

En l'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de la déclaration prévue à l'alinéa 3, les rapports visés aux articles 5:121 ou 5:122 et la décision de l'assemblée générale sont nullesnuls.

La décision de l'assemblée générale de limiter ou de supprimer le droit de préférence doit être déposée et publiée conformément aux articles 2:8 et 2:14, 4°.

	Ontwerp
	Art. 5:110130. § 1. Het voorkeurrecht kan niet bijdoor de statuten worden beperkt of opgeheven.
  
§ 2. Er is geen sprake van een opheffing of beperking van het voorkeurrecht wanneer alle aandeelhouders afstand doen van hun voorkeurrecht bij de beslissinghet besluit van de algemene vergadering om nieuwe aandelen uit te geven.  Alle aandeelhouders van de vennootschap moeten tijdens die vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn en afstand doen van het voorkeurrecht.  De vertegenwoordigde aandeelhouders moeten in de volmacht afstand doen van dat voorkeurrecht.  De afstand van het voorkeurrecht van iedere aandeelhouder wordt opgenomen in de authentieke akte met betrekking tot de uitgifte. Dit lid is niet van toepassing wanneer het bestuursorgaan beslist tot de uitgifte.
  
§ 3. De algemene vergadering die moet beraadslagen en besluiten tot uitgifte van nieuwe aandelen, van converteerbare obligaties of van inschrijvingsrechten, kan in het belang van de vennootschap het voorkeurrecht beperken of opheffen. Het voorstel daartoe moet in de oproeping worden vermeld. Het besluit wordt genomen met naleving van de aanwezigheids- en meerderheidsvereisten voorgeschreven voor een statutenwijziging en met inachtneming van artikel 5:103123.
 
In het verslag opgesteld overeenkomstig artikel 5:101, eerste lid121, § 1,  of 5:102122, eerste lid, verantwoordt het bestuursorgaan in dit geval uitdrukkelijk de redenen voor de beperking of opheffing van het voorkeurrecht en geeft het aan welke de gevolgen daarvan zijn op de vermogens- en lidmaatschapsrechten van de aandeelhouders.
  
In het in artikel 5:101, tweede lid121, § 2,  of 5:102122, tweede lid, bedoeld verslag verklaartbeoordeelt de commissaris datof de in het verslag van het bestuursorgaan opgenomen financiële en boekhoudkundige gegevens die  zijn opgenomen in het verslag dat het bestuursorgaan overeenkomstig het vorige lid heeft opgesteld,in alle van materieel belang zijnde opzichten getrouw zijn en voldoende zijn om de algemene vergadering die over het voorstel moet stemmen voor te lichten.  Als er geen commissaris is, wordt deze verklaring verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan. 
  
Het ontbreken vanWanneer de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of van de verklaring bedoeld in het derde lid, heeft de nietigheid vanontbreekt, zijn de in de artikelen 5:101121 of 5:102122 bedoelde verslagen en van de beslissinghet besluit van de algemene vergadering tot gevolgnietig.
  
Het besluit van de algemene vergadering om het voorkeurrecht te beperken of op te heffen moet  worden neergelegd en bekendgemaakt overeenkomstig de artikelen 2:78 en 2:1314, 4°.
	Art. 5:110130. § 1er. LeLes statuts ne peuvent ni supprimer ni limiter le droit de préférence ne peut être limité ou supprimé par les statuts.
  
§ 2. Il n'y a pas suppression ou limitation du droit de préférence lorsque chaque actionnaire renonce à son droit de préférence lors de la décision de l'assemblée générale d'émettre des actions nouvelles.  L'ensemble des actionnaires de la société doit être présent ou représenté à cette assemblée et renoncer au droit de préférence.  Pour lesLes actionnaires représentés, la renonciation doit être faite doivent renoncer à ce droit de préférence dans la procuration.  La renonciation au droit de préférence de chacun des actionnaires est actée dans l'acte authentique relatif à la décision d'émission.  Le présent alinéa ne s'applique pas lorsque l'émission est décidée par l'organe d'administration.

§ 3. L'assemblée générale appelée à délibérer et à statuer surdécider de l'émission d'actions nouvelles, d'obligations convertibles ou de droits de souscription peut, dans l'intérêt social, limiter ou supprimer le droit de préférence. Cette proposition doit être annoncée dans la convocation. La décision est prise en respectant lesdans le respect des conditions de quorum et de majorité requises pour la modification des statuts et dans le respect de en respectant l'article 5:103123.

Dans le rapport rédigé conformément à l'article 5:101, alinéa121, § 1er, ou 5:102122, alinéa 1er, l'organe d'administration justifie dans ce cas expressément les raisons de la limitation ou de la suppression du droit de préférence et indique quelles en sont les conséquences sur les droits patrimoniaux et les droits sociaux des actionnaires.
  
Dans le rapport visé à l'article 5:101, alinéa121, § 2, ou 5:102122, alinéa 2, le commissaire déclare queévalue si les données financières et comptables contenues dans le rapport que l'organe d'administration a établi conformément à l'alinéa précédent, sont fidèles et suffisantes dans tous leurs aspects significatifs pour éclairer l'assemblée générale appelée à voter sur cette proposition. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cette déclaration est faite par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.
  
L'absenceEn l'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de la déclaration prévue à l'alinéa 3, s rapports prévus par cet article entraîne la nullité desles rapports visés aux articles 5:101121 ou 5:102122 et de la décision de l'assemblée générale sont nulles.
  
[bookmark: _GoBack]La décision de l'assemblée générale de limiter ou de supprimer le droit de préférence doit être déposée et publiée conformément aux articles 2:78 et 2:1314, 4°.

	Voorontwerp
	Art. 5:110. § 1. Het voorkeurrecht kan niet bij de statuten worden beperkt of opgeheven.
  
§ 2. Er is geen sprake van een opheffing of beperking van het voorkeurrecht wanneer alle aandeelhouders afstand doen van hun voorkeurrecht bij de beslissing van de algemene vergadering om nieuwe aandelen uit te geven.  Alle aandeelhouders van de vennootschap moeten tijdens die vergadering aanwezig of vertegenwoordigd zijn en afstand doen van het voorkeurrecht.  De vertegenwoordigde aandeelhouders moeten in de volmacht afstand doen van dat voorkeurrecht.  De afstand van het voorkeurrecht van iedere aandeelhouder wordt opgenomen in de authentieke akte met betrekking tot de uitgifte. Dit lid is niet van toepassing wanneer het bestuursorgaan beslist tot de uitgifte.
 
§ 3. De algemene vergadering die moet beraadslagen en besluiten tot uitgifte van nieuwe aandelen, van converteerbare obligaties of van inschrijvingsrechten, kan in het belang van de vennootschap het voorkeurrecht beperken of opheffen. Het voorstel daartoe moet in de oproeping worden vermeld. Het besluit wordt genomen met naleving van de aanwezigheids- en meerderheidsvereisten voorgeschreven voor een statutenwijziging en met inachtneming van artikel 5:103.
  
In het verslag opgesteld overeenkomstig artikel 5:101, eerste lid,  of 5:102, eerste lid, verantwoordt het bestuursorgaan in dit geval uitdrukkelijk de redenen voor de beperking of opheffing van het voorkeurrecht en geeft het aan welke de gevolgen daarvan zijn op de vermogens- en lidmaatschapsrechten van de aandeelhouders.
   
In het in artikel 5:101, tweede lid,  of 5:102, tweede lid, bedoeld verslag verklaart de commissaris dat de financiële en boekhoudkundige gegevens die  zijn opgenomen in het verslag dat het bestuursorgaan overeenkomstig het vorige lid heeft opgesteld, getrouw zijn en voldoende om de algemene vergadering die over het voorstel moet stemmen voor te lichten.  Als er geen commissaris is, wordt deze verklaring verstrekt door een bedrijfsrevisor of een externe accountant aangewezen door het bestuursorgaan. 
  
Het ontbreken van de verantwoording bedoeld in het tweede lid, of van de verklaring bedoeld in het derde lid, heeft de nietigheid van de in de artikelen 5:101 of 5:102 bedoelde verslagen en van de beslissing van de algemene vergadering tot gevolg.
  
Het besluit van de algemene vergadering om het voorkeurrecht te beperken of op te heffen moet  worden neergelegd en bekendgemaakt overeenkomstig de artikelen 2:7 en 2:13, 4°.
	Art. 5:110. § 1er. Le droit de préférence ne peut être limité ou supprimé par les statuts.
  
§ 2. Il n'y a pas suppression ou limitation du droit de préférence lorsque chaque actionnaire renonce à son droit de préférence lors de la décision de l'assemblée générale d'émettre des actions nouvelles.  L'ensemble des actionnaires de la société doit être présent ou représenté à cette assemblée et renoncer au droit de préférence.  Pour les actionnaires représentés, la renonciation doit être faite dans la procuration.  La renonciation au droit de préférence de chacun des actionnaires est actée dans l'acte authentique relatif à la décision d'émission.  Le présent alinéa ne s'applique pas lorsque l'émission est décidée par l'organe d'administration.

§ 3. L'assemblée générale appelée à délibérer et à statuer sur l'émission d'actions nouvelles, d'obligations convertibles ou de droits de souscription peut, dans l'intérêt social, limiter ou supprimer le droit de préférence. Cette proposition doit être annoncée dans la convocation. La décision est prise en respectant les conditions de quorum et de majorité requises pour la modification des statuts et dans le respect de l'article 5:103.

Dans le rapport rédigé conformément à l'article 5:101, alinéa 1er, ou 5:102, alinéa 1er, l'organe d'administration justifie dans ce cas expressément les raisons de la limitation ou de la suppression du droit de préférence et indique quelles sont les conséquences sur les droits patrimoniaux et les droits sociaux des actionnaires.
  
Dans le rapport visé à l'article 5:101, alinéa 2, ou 5:102, alinéa 2, le commissaire déclare que les données financières et comptables contenues dans le rapport que l'organe d'administration a établi conformément à l'alinéa précédent, sont fidèles et suffisantes pour éclairer l'assemblée générale appelée à voter cette proposition. Lorsqu'il n'y a pas de commissaire, cette déclaration est faite par un réviseur d'entreprises ou un expert-comptable externe désigné par l'organe d'administration.
  
L'absence de la justification prévue à l'alinéa 2, ou de la déclaration prévue à l'alinéa 3, s rapports prévus par cet article entraîne la nullité des rapports visés aux articles 5:101 ou 5:102 et de la décision de l'assemblée générale.
 
La décision de l'assemblée générale de limiter ou de supprimer le droit de préférence doit être déposée et publiée conformément aux articles 2:7 et 2:13, 4°.

	MvT
	De ontworpen bepaling voert de mogelijkheid in voor de algemene vergadering om het voorkeurrecht in het belang van de vennootschap te beperken of op te heffen, naar analogie met de regeling die in de NV bestaat (artikelen 595 en 596 W.Venn.). Deze analogie met de NV, die onder het oude recht niet bestond, is verantwoord nu de BV voortaan niet langer noodzakelijk een besloten karakter heeft.
	La disposition en projet introduit la possibilité pour l'assemblée générale de limiter ou de supprimer le droit de préférence dans l'intérêt social, par analogie avec la disposition existante en matière de SA (articles 595 et 596 C. Soc.). Cette analogie avec la SA, qui n’existait pas sous l’ancienne législation, est justifiée puisque dorénavant la SRL n’aura plus nécessairement un caractère privé.

	RvSt
	1.	In de laatste zin van paragraaf 2 moeten de woorden “Dit lid” worden vervangen door de woorden “Deze paragraaf”.

2.	In paragraaf 3, tweede en derde lid, moeten de woorden “eerste lid” en de woorden “tweede lid” telkens worden vervangen door respectievelijk de woorden “paragraaf 1” en “paragraaf 2”.

3.	In de Franse tekst van paragraaf 3, vierde lid, moet de tekst “s rapports prévus par cet article” worden weggelaten.
	1.	Au paragraphe 2, dernière phrase, le mot « alinéa » doit être remplacé par le mot « paragraphe ».

2.	Au paragraphe 3, alinéas 2 et 3, les mots « alinéa 1er » seront chaque fois remplacés par les mots « paragraphe 1er » et les mots « alinéa 2 » seront remplacés par les mots « paragraphe 2 ».

3.	Au paragraphe 3, alinéa 4, de la version française, la lettre et les mots « s rapports prévus par cet article » seront omis.



